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מגיד
When reciting the Haggadah, one should have in mind to fulfill the 
positive Torah commandment of relating the story of Yetzias Mitzrayim 
on Pesach night (MB 473 §1). Women are also obligated to say the Hag-
gadah, and they can recite it on behalf of another person — even a 
man — who is unable to recite it on his own (Igros Moshe, OC 5, 20:33).
Some have the custom to recite the following declaration of intent. 

(Reb Moshe did not recite this.)

ִמְצַרִים.  ִּביִציַאת  ְלַסֵּפר  ַהִּמְצָוה  ְלַקֵּים  ּוְמזּוָמן  ִהְנִני מּוָכן 
ְיֵדי ַההּוא  ּוְׁשִכיְנֵּתיּה, ַעל  ְּבִריְך הּוא  ֻקְדָׁשא  ְלֵׁשם ִיחּוד 
ינּו,  ינּו ָעלֵֽ ַעם ֲאדָֹני ֱאלֹהֵֽ ֹנֽ ִויִהי  ְוֶנְעָלם, ְּבֵׁשם ּכל ִיְׂשָרֵאל.  ָטִמיר 

הּו: נֵֽ ינּו ּכֹוְנֿ ינּו, ּוַמֲעֵׂשה ָידֵֽ ינּו ּכֹוְנָנה ָעלֵֽ ּוַמֲעֵׂשה ָידֵֽ
The broken matzah is lifted for all to see as the head of the household 

begins with the following brief explanation of the proceedings.

ְּבַאְרָעא  ָנא  ַאְבָהתָֽ לּו  ֲאכָֽ ִדי  ַעְנָיא  ָהא ַלְחָמא 
ִים. ּכל ִּדְכִפין ֵייֵתי ְוֵיכֹול, ּכל ִּדְצִריְך  ְדִמְצרָֽ

MAGGID — מגיד
  ż Charity saves from death

ָהא ַלְחָמא ַעְנָיא
This is the bread of affliction

Shelah explains that when we were in Egypt, we had sunk to 
the forty-ninth level of impurity, which prompted the angels to ask 
Hashem how the Jews differed from the Egyptians. We allude to 
this by reciting this passage in Aramaic, a language the angels can-
not understand. We say, Whoever is hungry — let him come and eat, 
without investigating the person’s credentials, as per the halachah 
that we do not investigate the eligibility of a pauper who asks for 
food (Bava Basra 9a).

As a young man, R’ Moshe served as a rav in Luban, which was 
under the rule of the Russian Communists. Sadly, many Jews were 
swept away by the Communist ideals, and they sought to impose 
those ideals on their religious brethren. This was reminiscent of 
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[67] THE REB MOSHE HAGGADAH

MAGGID

When reciting the Haggadah, one should have in mind to fulfill the 
positive Torah commandment of relating the story of Yetzias Mitzrayim 
on Pesach night (MB 473 §1). Women are also obligated to say the Hag-
gadah, and they can recite it on behalf of another person — even a 
man — who is unable to recite it on his own (Igros Moshe, OC 5, 20:33).
Some have the custom to recite the following declaration of intent. 

(Reb Moshe did not recite this.)

Behold, I am prepared and ready to fulfill the mitzvah of telling of 
the Exodus from Egypt. For the sake of the unification of the Holy 

One, Blessed is He, and His presence, through Him Who is hidden and 
inscrutable — [I pray] in the name of all Israel. May the pleasantness 
of the Lord, our God, be upon us, and may He establish our handiwork 
for us; our handiwork may He establish.

The broken matzah is lifted for all to see as the head of the household 
begins with the following brief explanation of the proceedings.

This is the bread of affliction that our fathers ate 
in the land of Egypt. Whoever is hungry 

— let him come and eat! Whoever is needy —  

the parable given by the Midrash (Bereishis Rabbah 5:10): When 
iron was created, the trees started trembling, knowing that axes to 
chop them down would be formed from iron. The iron turned to 
the trees and said, “Why are you trembling? If you wouldn’t give 
me the handle, none of you would be harmed!” Similarly, in Com-
munist Russia, the Jews supplied the “handle” of the “axe” that 
chopped away at them.

The Yevsektsiya, the Jewish section of the Communist Party, was 
created in order to eradicate Jewish religious observance. The Com-
munists banned yeshivos and Talmud Torahs, prohibited kosher 
slaughter, closed mikvaos, and arrested rabbanim for the “illegal” 
activities of arranging ritual circumcisions, marriages, and divorces.

R’ Moshe was one of the rabbanim arrested, and he was brought 
before a judge for sentencing. This judge was a Jewish Communist 
who loathed religion, and, coming from him, exile to forced labor 
in frigid Siberia was a light sentence.

R’ Moshe stood before the judge, guards on either side of 
him. His file was brought to the judge, who opened it and read 
the name and city of the defendant before him. “Why have you 
brought him?” he shouted angrily.
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[68] הגדה של פסח

“We were instructed to arrest all of the rabbanim, and he is one 
of the most prominent among them,” came the answer.

“One of the most prominent?” the judge exclaimed, his eyes 
bulging. “He is one of a kind! He is one of us, a true Commu- 
nist!”

The people in the courtroom were dumbstruck. They could not 
believe what they were hearing.

“Let me tell you a story,” the judge began.
“I have a brother, who is a Communist like me. You know how 

we Communists were persecuted by the czar’s regime, and my 
brother ran to the town of Luban to hide from the authorities. 
Needless to say, he had nothing to do with the Jewish community 
or its rabbi. They viewed him as a sinner and a hater of religion — 
which was true.

“At one point, my brother contracted tuberculosis. The only 
way to cure this lung ailment was to travel to a health-resort town 
and breathe clear air and eat healing foods. But my brother, who 
had fled from the authorities, had no money, and it was only with 
difficulty that he could buy bread. How could he afford to pay the 
high cost of a health resort?

“His non-Jewish neighbors heard his sighs, his groans, his ter-
rible coughing. They did not know that he was not a member of 
the Jewish community; all they knew was that he was Jewish. They 
told the local rabbi about his condition — this very rabbi — and 
do you know what he did? He held a collection for my brother on 
Shabbos, in shul!

“Concerned that some of the local Jews would refuse to donate 
money toward the recovery of an apostate Jew who did not belong 
to the community, the rabbi did not reveal the patient’s identity. 
On Shabbos, he gathered pledges, and on Motza’ei Shabbos, he 
exerted himself to collect the money, which he used to send my 
brother away to recover. He took care of all of the arrangements 
himself.

“Now, tell me, is there a greater champion of equality? He is one 
of us!”

With that, the presiding judge handed R’ Moshe an official state 
document permitting him to act as the rabbi of Luban without in-
terference, and the judge issued a strong warning that no harm be 
done to him.

(Veha’ish Moshe Vol. 1, p. 95)

Free Download @ Blog.ArtScroll.Com

Reproduced from The Reb Moshe Haggadah, compiled by Rabbi Shalom Meir Wallach, 
with permission from the copyright holders, ArtScroll/Mesorah Publications



[69] THE REB MOSHE HAGGADAH

  ż Since we were all slaves, we are all equal

ָּכל ִּדְכִפין ֵייֵתי ְוֵיכֹול
Whoever is hungry — let him come and eat

What connection is there between the statement, This is the bread 
of affliction that our fathers ate in the land of Egypt, and the statement, 
Whoever is hungry — let him come and eat?

In Egypt, we were penniless slaves, and we ate the “bread of afflic-
tion,” until Hashem redeemed us and granted us great wealth. In do-
ing so, He showed us that wealth comes from Him, and if He granted 
us the gift of wealth, it is merely a deposit in our hands, meant to be 
used to feed and bring joy to the poor. Accordingly, we say, Whoever 
is hungry — let him come and eat.

Therefore, said R’ Moshe (Darash Moshe, Pesach, after Parashas 
Tzav), regarding Shavuos and Succos the Torah says: ְּבַחֶּגָך  ְוָׂשַמְחָּת 
 You shall ,ַאָּתה ּוִבְנָך ּוִבֶּתָך ְוַעְבְּדָך ַוֲאָמֶתָך ְוַהֵּלִוי ְוַהֵּגר ְוַהָּיתֹום ְוָהַאְלָמָנה ֲאֶׁשר ִּבְׁשָעֶריָך
rejoice on your Festival — you, your son, your daughter, your slave, 
your maidservant, the Levite, the convert, the orphan, and the widow 
who are in your cities (Devarim 16:14). Rashi (ibid., v. 11) comments: 
“These are My four, corresponding to your four, your son, your daugh-
ter, your slave, your maidservant. If you will make Mine happy, I will 
make yours happy.” This is not written regarding Pesach, however, be-
cause on Pesach, we are all slaves who were taken out of Egypt, and 
as such, how can the rich man feel superior to the pauper? He would 
be embarrassed to rejoice without making the pauper happy as well.

  ż Dancing at three weddings

ָּכל ִּדְכִפין ֵייֵתי ְוֵיכֹול
Whoever is hungry — let him come and eat

It is untenable that one person should be full while another goes 
hungry.

It was a scorching hot summer. Many of the city dwellers had gone 
out to the mountains for vacation, but that summer, it was swelter-
ing even in the mountains. R’ Moshe, who suffered from respiratory 
problems, was affected all the more by the heat.

An air conditioner was procured for him, but when it was brought 
to his room to be installed, he objected. “Do you expect that I should 
enjoy the air conditioner, while the yeshivah bachurim suffer in the 
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[70] הגדה של פסח

heat? And what about the other families vacationing here?”
The bachurim were amazed by his refusal to have the air condi-

tioner installed.
There was an elderly man there who was close to ninety. Seeing 

their amazement, he said, “If you would have asked me, you would 
never have suggested bringing the air conditioner! Did you think 
that R’ Moshe would behave any differently? You don’t know him, 
but I remember him from back in Luban, and I knew that’s what he 
would say.”

“How did you know?” they asked him.
“R’ Moshe began to serve in our town before he was married,” 

the man related, “and I remember his wedding in the town. It was 
held on Friday afternoon, as was customary at the time, and it took 
place the week after Shavuos. There was one fiddler in the town 
— his name was Itzeleh — and he informed the rav that he would 
play music at the wedding from beginning to end. But do you know 
what happened?

“Because the Sefirah period [when weddings are not held] had 
just ended, weddings were also being held for the daughter of the 
shoemaker and the daughter of the tailor. Since there was only one 
fiddler in the town, R’ Moshe insisted that either Itzeleh  attend all 
three weddings and play music, alternately, at each of them, or he 
should not come to R’ Moshe’s wedding either!

“To ensure that the fiddler would indeed play at all the weddings, 
R’ Moshe’s chuppah was held last of the three.”

(Veha’ish Moshe Vol. 3, p. 149,   
and Introduction to Igros Moshe, section 8)

  ż R’ Moshe waited for the widow
ָּכל ִּדְצִריְך ֵייֵתי ְוִיְפַסח

Whoever is needy — let him come and celebrate Pesach

For many years, an elderly widow was a regular guest for the Seder 
in R’ Moshe’s home. One year, however, she did not arrive.

ֵייֵתי ְוִיְפַסח. ָהַׁשּתא ָהָכא, ְלָׁשָנה ַהּבָאה ְּבַאְרָעא 
ְדִיְׂשָרֵאל. ָהַׁשּתא ַעְבֵדי, ְלָׁשָנה ַהּבָאה ְּבֵני חֹוִרין.
The Seder plate is removed and the second of the four cups of wine 
is poured. The youngest present asks the reasons for the unusual pro-

ceedings of the evening.
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The halachah is that one should begin the Seder immediately, 
but R’ Moshe would not start until he had sent his son, R’ Reuven, 
and his wife to the widow’s house to find out what had happened. 
It took a while until they returned with her, and only then did R’ 
Moshe start the Seder.

(Reb Moshe, p. 142)

  ż Charity brings redemption
ָּכל ִּדְצִריְך ֵייֵתי ְוִיְפַסח

Whoever is needy — let him come and celebrate Pesach

What is the connection between the statement, Whoever is needy 
— let him come and celebrate Pesach, and the statement, Now, we 
are here; next year may we be in the Land of Israel! Now, we are 
slaves; next year may we be free men?

This can be explained according to the following teaching of R’ 
Moshe (Darash Moshe, Vayikra 23:22): Why does the Torah place 
the mitzvah to give gifts to the poor in the middle of the portion that 
discusses the Festivals? Rashi (ad loc.) states, “To teach you that 
whoever properly leaves leket, shik’chah, and peah — the gifts for 
the poor that one is required to leave in his field — to a poor person 
is considered as if he built the Beis HaMikdash and brought his of-
ferings in it.” This is as the prophet teaches: ִצּיֹון ְּבִמְׁשָּפט ִּתָּפֶדה ְוָׁשֶביָה 
 Zion will be redeemed through justice, and those who return ,ִּבְצָדָקה
to her through righteousness (Yeshayah 1:27). The Talmud (Shab-
bos 139a, Sanhedrin 98a) derives from this verse that Jerusalem 
will be redeemed only through charity.

If so, when a person gives charity, he deserves to have Hashem 
build the Beis HaMikdash, except that the sins of the generation 
prevent that. Nevertheless, this person is rewarded as though he 
built the Beis HaMikdrash and brought offerings. Accordingly, when 
all the Jewish people are prepared to welcome guests and provide 
for their needs, we are certainly bringing the redemption closer.

let him come and celebrate Pesach! Now, we are 
here; next year may we be in the Land of Israel! 
Now, we are slaves; next year may we be free men!
The Seder plate is removed and the second of the four cups of wine 
is poured. The youngest present asks the reasons for the unusual pro-

ceedings of the evening.
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According to R’ Moshe, the people sitting at the Seder should recite the 
Mah Nishtanah in an undertone, along with the one asking the ques-

tions, since it is part of the Haggadah (Kol Dodi 54:25).

ְיָלה ַהֶּזה ִמּכל ַהֵּלילֹות? ַמה ִּנְׁשּתּנה  ַהּלַֽ
ּוַמּצה,  ָחֵמץ  ִלין  אֹוְכֿ נּו  אָֽ ָכל ַהֵּלילֹות  ֶׁשְּבֿ

ְיָלה ַהֶּזה ֻּכּלֹו ַמּצה. ַהּלַֽ
ְיָרקֹות,  ְׁשָאר  ִלין  אֹוְכֿ נּו  אָֽ ָכל ַהֵּלילֹות  ֶׁשְּבֿ

ְיָלה ַהֶּזה ָמרֹור. ַהּלַֽ
ַעם  נּו ַמְטִּביִלין ֲאִפילּו ּפַֽ ָכל ַהֵּלילֹות ֵאין אָֽ ֶׁשְּבֿ

ְיָלה ַהֶּזה ְׁשֵּתי ְפָעִמים. ֶאָחת, ַהּלַֽ
ּוֵבין  ִבין  יֹוְׁשֿ ֵּבין  ִלין  אֹוְכֿ נּו  אָֽ ָכל ַהֵּלילֹות  ֶׁשְּבֿ

נּו ְמֻסִּבין. ְיָלה ַהֶּזה ֻּכּלָֽ ְמֻסִּבין, ַהּלַֽ

  ż  Relating the story of Yetzias Mitzrayim  
through questions and answers

ַמה ִּנְׁשּתָּנה
Why is this night different

The questions of the Mah Nishtanah stem from the obligation 
to relate the story of Yetzias Mitzrayim in question-and-answer for-
mat, as the verse states: ִבְנָך ִיְׁשָאְלָך  ִּכי   And it shall be when ,ְוָהָיה 
your son will ask (Shemos 13:14). R’ Moshe (Kol Ram Vol. 3, p. 
354) notes that the question-and-answer format is an actual ob-
ligation, as the Talmud teaches (Pesachim 116a) that if one has 
no child, his wife asks him, and if he has no wife, he asks himself. 
Thus, we find (Pesachim 115b) that when the table was removed 
before the meal and Abaye asked about it, Rabbah replied, “You 
have exempted us from saying Mah Nishtanah.” The word “ex-
empted” (פטרתן) implies that this is an obligation. The reason for 
this requirement is that this style engenders more excitement and 
leaves a greater impact.

Free Download @ Blog.ArtScroll.Com

Reproduced from The Reb Moshe Haggadah, compiled by Rabbi Shalom Meir Wallach, 
with permission from the copyright holders, ArtScroll/Mesorah Publications



[73] THE REB MOSHE HAGGADAH

According to R’ Moshe, the people sitting at the Seder should recite the 
Mah Nishtanah in an undertone, along with the one asking the ques-

tions, since it is part of the Haggadah (Kol Dodi 54:25).

Why is this night different from all other  
nights?

 1. On all other nights we may eat chametz and 
matzah, but on this night — only matzah.
 2. On all other nights we eat many vegetables, 
but on this night — we eat maror.
 3. On all other nights we do not dip even once, 
but on this night — twice.
 4. On all other nights we eat either sitting or re-
clining, but on this night — we all recline.

  ż The four questions correspond to the four sons

ַמה ִּנְׁשּתָּנה ַהּלְיָלה ַהֶּזה ִמָּכל ַהֵּלילֹות
Why is this night different from all other nights?

In his Shabbos HaGadol discourse of 1929/5689 (Darash Moshe, 
Derush 12), R’ Moshe said that the four questions allude to the four 
sons discussed in the Torah. “On this night — only matzah” is the 
question of the wise son, because the exile is compared to night (Ye-
shayah 21:11), and the reason for eating matzah is, ִּכי ֹגְרׁשּו ִמִּמְצַרִים 
 For they were driven from Egypt ,ְולֹא ָיְכלּו ְלִהְתַמְהֵמּה ְוַגם ֵצָדה לֹא ָעׂשּו ָלֶהם
for they could not delay, nor had they made provisions for them-
selves (Shemos 12:39). This describes our situation in exile, for we 
are always ready to be exiled because of decrees that forbid us to 
observe our religion, and we give up our lives for our faith.

“On this night — we eat maror.” This is the question of the son 
who does not know to ask; he feels that the Torah’s commandments 
restrict him and are bitter.

The simple son asks why we dip twice on this night. He is pre-
pared to dip into the sweet charoses, but he is not prepared to dip 
into the salt water. This signifies that there are some mitzvos that 
he likes, but other mitzvos that he feels are too difficult for him, and 
he suffers from the challenges of earning a living and surviving in 
the exile.
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The Seder plate is returned. The matzos are kept uncovered as the Hag-
gadah is recited in unison. The Haggadah should be translated, if nec-

essary, and the story of the Exodus should be amplified upon.

נּו  ַוּיֹוִציאֵֽ ִים,  ְּבִמְצרָֽ ְלַפְרֹעה  ינּו  ֲעָבִדים ָהיִֽ
ֲחָזָקה  ְּבָיד  ִמָּׁשם  ינּו  ֱאלֹהֵֽ יהוה 
ּברּוְך  ַהּקדֹוׁש  הֹוִציא  לֹא  ְוִאּלּו  ְנטּוָיה.  ּוִבְזֽרֹוַע 
ינּו  ּוָבנֵֽ נּו  אָֽ ֲהֵרי  ִים,  ִמִּמְצרַֽ ינּו  ֲאבֹותֵֽ ֶאת  הּוא 
ִים.  ְּבִמְצרָֽ ְלַפְרֹעה  ינּו  ָהיִֽ ְמֻׁשְעּבִדים  ינּו  ָבנֵֽ  ּוְבֵני 

The wicked son, in contrast, argues that “on this night — we all 
recline.” “What is wrong with the exile?” he wonders. “Let us feel 
like free men.”

The answer to their questions will be given below, in the sections 
discussing pesach, matzah, and maror (see pp. 138-140).

  ż  The mighty hand proved that the redemption  
was forever

ֲעָבִדים ָהִיינּו ְלַפְרֹעה ְּבִמְצָרִים, ַוּיֹוִציֵאנּו ה’ ֱאלֵֹהינּו ִמָּׁשם ְּבָיד ֲחָזָקה
We were slaves to Pharaoh in Egypt, but Hashem our God 

took us out from there with a mighty hand

R’ Moshe taught (Darash Moshe, Shemos 13:8) that ָהִיינּו  ,ֲעָבִדים 
We were slaves, is the answer to the Mah Nishtanah, and the pri-
mary part of this response is that we were led from Egypt  “ְּבָיד 
 with a mighty hand.” For if the redemption had happened in ,ֲחָזָקה
a natural manner, we might have thought that Yetzias Mitzrayim was 
not that significant. Even if we believed that Hashem was the One 
Who redeemed us, we might have thought that it was only to res-
cue us from our tribulations; if that were the reason, once we were 
exiled again and faced more tribulations, there would no longer be 
any reason to commemorate Yetzias Mitzrayim. By taking us out 
of Egypt “with a mighty hand and an outstretched arm,” Hashem 
showed that He was taking us to be His people and He became our 
G-d. Thus, the redemption was eternal. The resulting freedom lasts 
forever, because once we received the Torah, we were no longer 
slaves to material existence, and we are free in whatever situation 
or place we find ourselves.
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[75] THE REB MOSHE HAGGADAH

The Seder plate is returned. The matzos are kept uncovered as the Hag-
gadah is recited in unison. The Haggadah should be translated, if nec-

essary, and the story of the Exodus should be amplified upon.

We were slaves to Pharaoh in Egypt, but HASHEM 
our God took us out from there with a mighty 

hand and an outstretched arm. Had not the Holy One, 
Blessed is He, taken our fathers out from Egypt, then 
we, our children, and our children’s children would 
have remained subservient to Pharaoh in Egypt. 

  ż  The redemption from Egypt was primarily spiritual, 
the resulting freedom eternal

ֲהֵרי ָאנּו ּוָבֵנינּו ּוְבֵני ָבֵנינּו ְמֻׁשְעָּבִדים ָהִיינּו ְלַפְרֹעה ְּבִמְצָרִים
Then we, our children, and our children’s children would 

have remained subservient to Pharaoh in Egypt

In 1922/5682, under the persecution of the Communist regime, 
R’ Moshe said the following in his Shabbos HaGadol discourse:

We have been in this exile for 1854 years, suffering numer-
ous tribulations. We are mocked and ridiculed, and the honor 
of the nation and the individual is gone. Most of the time, our 
oppressors do not even consider us human beings. The physi-
cal misfortunes are terrible, and all sources of livelihood have 
been closed to us, other than commerce. Even in that realm, 
they pressure us with many decrees. And above all, there is 
the exile of the spirit, for aside from the many decrees that 
burden us, many are influenced by the government, which is in 
the hands of evildoers. This is the case even though logically, 
there is no reason to look up to them, for they are simply mur-
derers who took power by force, as the Talmud teaches, “From 
the time the Beis HaMikdash was destroyed … strong-armed 
men and slanderers have triumphed” (Sotah 49a). Neverthe-
less, it is human nature to follow blindly after those in power, 
and therefore, the spirit of Torah has been greatly diminished. 
This being the case, it is puzzling — why do we rejoice over 
Yetzias Mitzrayim? What is Pharaoh to us, and what is this dif-
ficult exile to us?
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[76] הגדה של פסח

ְזֵקִנים,  נּו  ְנבֹוִנים, ֻּכּלָֽ נּו  ֲחָכִמים, ֻּכּלָֽ נּו  ַוֲאִפילּו ֻּכּלָֽ
ְלַסֵּפר  ינּו  ָעלֵֽ ִמְצָוה  ַהּתֹוָרה,  ֶאת  ִעים  יֹוְדֿ נּו  ֻּכּלָֽ
ִּביִציַאת  ְלַסֵּפר  ַהּמְרֶּבה  ְוָכל  ִים.  ִמְצרָֽ ִּביִציַאת 

ִים, ֲהֵרי ֶזה ְמֻׁשּבח. ִמְצרַֽ
The truth is that the redemption from Egypt was not for 

the physical redemption, for, in that regard, it was already 
known that there would be additional exiles. Our redemption 
from Egypt was a redemption of the spirit, to make us the 
nation of Hashem and the inheritors of His Torah, and in that 
sense, He took us out of there to eternal freedom. This is what 
Moshe Rabbeinu asked: ְוָאְמרּו ִלי ַמה ְּׁשמֹו ָמה ֹאַמר ֲאֵלֶהם, And they 
say to me, “What is His Name?” — what shall I say to them?  
(Shemos 3:13), as if to say, “How are we to perceive the Divine 
behavior?” Hashem answered that there are two components: 
regarding the physical redemption, it is: ֶאְהֶיה ֲאֶׁשר ֶאְהֶיה, I Shall 
Be As I Shall Be — I shall be with them in this exile and I will be 
with them in other exiles.” There will still be difficult periods. 
Indeed, every place the Jews were exiled, the Divine Presence 
was with them. But that is not the primary aspect of the re-
demption from Egypt. Rather, it was: ֹּכה ֹתאַמר ִלְבֵני ִיְׂשָרֵאל ֶאְהֶיה 
 So shall you say to the Children of Israel, “I Shall ,ְׁשָלַחִני ֲאֵליֶכם
Be has sent me to you.” In the sense of the spiritual redemption, 
this redemption had no subsequent exile. Therefore, in every 
situation, and despite every difficulty, we eternally celebrate 
the redemption from Egypt, for it is the spiritual redemption 
that we celebrate, and this is in full force, as it was then.

This is as we say, “Had not the Holy One, Blessed is He, 
taken our fathers out from Egypt, then we, our children, and 
our children’s children would have remained subservient to 
Pharaoh in Egypt.” The reference here is not necessarily to 
Pharaoh and Egypt; it can refer to other nations and their cul-
tures, or to us and our desires and inclinations. But now, we 
are subjugated only to our Creator. We are His servants, and 
not slaves to servants!

This is the question of the wicked son: “Of what purpose is 
this work to you?” In other words, what benefit is there in the 
redemption from Egypt, considering that we were again subju-
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[77] THE REB MOSHE HAGGADAH

Even if we were all men of wisdom, understanding, 
experience, and knowledge of the Torah — it would 
still be an obligation upon us to tell about the Exodus 
from Egypt. The more one tells about the discussion 
of the Exodus, the more he is praiseworthy.

gated? We answer him that if he does not understand that the 
spiritual redemption was primary, then “had he been there, he 
would not have been redeemed.” For even if he would have 
left Egypt and even entered Eretz Yisrael, he would not have 
been called a free man, since he was still subjugated to his evil 
inclination and his desires.

  ż Every person can know the Torah
ַוֲאִפילּו ֻּכָּלנּו ֲחָכִמים ֻּכָּלנּו ְנבֹוִנים ֻּכָּלנּו ְזֵקִנים ֻּכָּלנּו יֹוְדִעים ֶאת ַהּתֹוָרה

Even if we were all men of wisdom, understanding,  
experience, and knowledge of the Torah

Is it really possible for us all to be wise and understanding and 
know the Torah? Doesn’t the verse teach: לֹא ַרִּבים ֶיְחָּכמּו, Not many 
will be wise (Iyov 32:9)? And there are so many foolish people! How 
can we all know the Torah, which has seventy facets, and which is 
described as: ֲאֻרָּכה ֵמֶאֶרץ ִמָּדּה ּוְרָחָבה ִמִּני ָים, Its measure is longer than 
the earth and wider than the sea (ibid., 11:9)?

R’ Moshe answered (Darash Moshe, Shemos 13:16) based on the 
principle that a beis din believes every person, even a simpleton or 
an ignoramus, if he makes a weak claim when he could have made 
a stronger claim. His choice of a less-effective claim is proof that 
he is speaking the truth, for if he would have wanted to lie, he would 
have opted for the stronger claim.

Why do we not assume that it simply did not occur to the claim-
ant to make the stronger claim? It must be that when something is 
relevant and important to a person, he becomes wise and percep-
tive, weighing all facets of the issue and raising in his mind all the 
options, so that he determines the best argument to advance.

Accordingly, if we see a person who is not wise and perceptive in 
his learning, and does not weigh all the facets and possibilities, it is 
a sign that the matter is not relevant or important to him.

R’ Moshe explained (Darash Moshe, Devarim 31:28) that Moshe 
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[78] הגדה של פסח

Rabbeinu alluded to this when he said, speaking of the heads of 
the tribes: ִׁשְבֵטיֶכם  which literally means your heads, your ,ָראֵׁשיֶכם 
tribes (Devarim 29:9). The phrasing of this term implies that every 
member of every tribe can be a leader and a head. Similarly, on the 
verse: ַהְקִהילּו ֵאַלי ֶאת ָּכל ִזְקֵני ִׁשְבֵטיֶכם ְוׁשְֹטֵריֶכם ַוֲאַדְּבָרה ְבָאְזֵניֶהם ֵאת ַהְּדָבִרים 
 Gather to me all the elders of your tribes and your officers, and ,ָהֵאֶּלה
I shall speak these words into their ears (ibid., 31:28), R’ Moshe 
explained that this means that every Jew is capable of growing in 
Torah to the point where he is one of the elders of the Jewish people 
and a leader of the generation.

  ż Where are all the prodigies?
ַוֲאִפילּו ֻּכָּלנּו ֲחָכִמים

Even if we were all men of wisdom

We see gifted children, whose comprehension is swift and whose 
memory is remarkable. Years later, where are they? Why aren’t 
they shaking up the world with their greatness, R’ Moshe wondered 
(Ksav Emes Vol. 2, p. 324).

He answered with the fable of the race between the tortoise and 
the hare. At the start of the race, the hare easily overtook the tor-
toise. Seeing how slowly the tortoise was progressing, however, the 
hare decided to take a nap. He figured he’d allow the tortoise to 
crawl halfway to the end, and then sprint past him to the finish line.

The hare dozed off, while the tortoise doggedly made his way 
down the racecourse. When the hare awoke, the tortoise had al-
ready reached the finish line….

When we have wise children or students, we must make certain 
to keep them engaged so that they make the most of their potential.

  ż Who accompanied whom?
ֻּכָּלנּו ְזֵקִנים

We would all be men of wisdom

The word “zakein” has two meanings: It can mean an elderly per-
son, or one who acquired wisdom (Kiddushin 32b). The halachah 
is that the obligation of ִמְּפֵני ֵׂשיָבה ָּתקּום ְוָהַדְרָּת ְּפֵני ָזֵקן, in the presence 
of an old person shall you rise and you shall honor the presence of 
a sage (Vayikra 19:32) refers to both an elderly person, even if he 
is not wise, and a wise person, even if he is not old. Furthermore, 
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